
PROTECH Engineering – 6 bis, avenue de la Gare - 34570 Pignan – France
Tel + 33 (0)4 67 27 35 84  - Fax +33 (0)4 67 50 95 64 - contact@sentinel.name

AUTO-CAMION / CAR-TRUCK 
Remplir en LETTRES MAJUSCULES / Complete in UPPER-CASE

To be returned by fax OR e-mail OR regular mail – A retourner par fax OU e-mail OU courier

NOUVEAU CABLE D’ALIMENTATION AVEC POUSSOIR, OBLIGATOIRE POUR TOUS LES CONCURRENTS, DEJA EQUIPES OU NON - réf ALM2
NEW POWER CABLE WITH PUSH-BUTTON, MANDATORY FOR ALL COMPETITORS, ALREADY EQUIPPED OR NOT - ref ALM2

 Déjà équipé / Already equipped

Réf Description Prix/Price Qté / Qty Total
ALM 2 Câble d’alimentation + poussoir / Power cable + switch 40 € €
SNR 1 Buzzer sonore 110 dB / Sound Buzzer 45 € €

Obligatoire – Achat Kit d’installation
Mandatory – Installation kit Purchase

FIX 1 Support Silent-bloc / Mouting bracket 45 € €
Conseillé - Recommended LUM 1 Flash lumineux 60 cd / Flash Light 45 € €

Si  et/ou: Frais de port France (1) / If  and/or: Delivery fees for France(1) 10 € €
Si  et/ou: Frais de port étranger (1) / If  and/or: Foreign countries delivery fees(1) 35 € €

Montant total des achats / Total amount of purchased items €
Obligatoire – Location Sentinel
Mandatory – Sentinel Rental STN 1 Location Sentinel / Sentinel rental

Remis vérifications techniques/ Given at scrutineering 125 € €

Montant total commande / Order total amount+ + +  = €
(1) 1 kit = 1 frais/1 fee maximum 2-3 kits = 2 frais/2 fees maximum > 3 kits = 3 frais de port/3 delivery fees maximum

 Règlement de la commande / Payment
 Carte bancaire Nom du titulaire de la carte / Name : ........................................................................................................

Credit card N°

 Virement bancaire PROTECH
Bank transfer Bank : Société Générale Facultés - Montpellier

France : Banque 30003 - Agence 01438 - Compte 00020708750 - Clé 29
Europe & International : IBAN FR76 30003 01438 00020708750 29 – BIC SOGEFRPP

 Chèque français à l‘ordre de PROTECH / French cheques only
 En espèces aux vérifications administratives /  Cash during the administrative scrutineering

 Caution par Sentinel loué (NON ENCAISSE)/ Guarantee deposit by rented Sentinel (NON DEBITED): 500 € 
 Carte bancaire Nom du titulaire de la carte / Name : .......................................................................................................

Credit card N°

 Chèque français à l‘ordre de PROTECH / French cheques only

J’autorise PROTECH à encaisser le montant de ma caution si je n’ai pas restitué le Sentinel loué au plus tard 4 semaines après la fin du 
rallye, ou à encaisser tout ou partie de ma caution pour effectuer d’éventuelles réparations suite à une détérioration du matériel. J’ai lu 
et j’accepte les conditions générales de vente PROTECH/ I agree that this deposit will be collected in case of damage or non returned 4 
weeks after the end of the race. I accept PROTECH terms and conditions of sale.
Date ____________ Nom/Name_______________________________ Signature

ADRESSE DE FACTURATION / BILLING ADDRESS

Société/Company : ________________________________

Adresse/Address : ________________________________

_______________________________________________

Code / Zip: __________ Ville / City : ________________

Pays / Country: __________________________________

N°TVA / VAT EEC :______________________________

Tel :___________________ Fax : __________________

E-mail :

ADRESSE DE LIVRAISON / SHIPPING ADDRESS
Pas de boîte postale, livraison par transporteur

No PO box, delivery by carrier

Société / Company : __________________________________

Contact : ___________________________________________

Adresse/Address : ____________________________________

___________________________________________________

Code / Zip: __________ Ville / City : ___________________

Pays / Country : _____________________________________

Tel :_______________________________________________

Date d’exp./Exp. date

3 derniers chiffres au dos de la carte/Last 3 digits on the back of your card

 PILOT(S) : _____________________________

New

ou/or

3 derniers chiffres au dos de la carte/Last 3 digits on the back of your card

Date exp/Exp. date



Attendez notre facture 
pour envoyer votre 
virement
Wait for our invoice to 
send your wire transfer

Signature

Signature








